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See the notice on TED website

221390-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de electricidad – Stadt Garbsen Aufbaus und Betriebs einer 
Ladeinfrastruktur für Elektrofahrzeuge
OJ S 63/2026 31/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Garbsen
Correo electrónico: vergabe@dombert.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
El comprador es una entidad adjudicadora
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Stadt Garbsen Aufbaus und Betriebs einer Ladeinfrastruktur für Elektrofahrzeuge
Descripción: Die Stadt Garbsen (nachfolgend: Konzessionsgeber) beabsichtigt, den Aufbau 
und Betrieb einer Ladeinfrastruktur für Fahrzeuge mit einem Elektro-Antrieb auf ausgewählten 
Flächen der Stadt zu vergeben. Der Konzessionsnehmer verpflichtet sich zur Errichtung und 
zum Betrieb der Ladeeinrichtungen nach Maßgabe dieser Leistungsbeschreibung. Die 
Ladeeinrichtungen müssen die in der Leistungsbeschreibung aufgeführten Voraussetzungen 
erfüllen.
Identificador del procedimiento: a9371985-e29c-4756-bc7d-0d6d32d53201
Identificador interno: 924/25
Principales características del procedimiento: Ablauf siehe Beschreibung.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71314100 Servicios de electricidad
Clasificación adicional (cpv): 31681500 Dispositivos de realimentación, 45311000 Trabajos de 
instalación de cableado y accesorios eléctricos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemania

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 6 000 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/23/UE
konzvgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/221390-2026
mailto:vergabe@dombert.de
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Corrupción: 
Fraude: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Stadt Garbsen Aufbaus und Betriebs einer Ladeinfrastruktur für Elektrofahrzeuge
Descripción: Gegenstand der zu erbringenden Leistungen ist die Errichtung und der Betrieb 
(einschließlich der Wartung und Instandhaltung) von öffentlicher Ladeinfrastruktur für 
Elektrofahrzeuge auf dem Gebiet der Stadt Garbsen. Der im Verfahren erfolgreiche Bieter 
erbringt die in dieser Leistungsbeschreibung und dem Konzessionsvertrag vorgegebene 
Leistung auf der Grundlage einer Dienstleistungskonzession. Kon-zessionsgeber ist dabei die 
öffentliche Stelle, die die Errichtung und den Betrieb der Ladeinfra-struktur vergibt. 
Konzessionsnehmer ist das Unternehmen, das nach erfolgreichem Ablauf des 
Konzessionsvergabeverfahrens die Konzession erhält. Der Konzessionsnehmer verpflichtet 
sich zur Errichtung und zum Betrieb der Ladeeinrichtungen nach Maßgabe 
derLeistungsbeschreibung. Die vollständige Errichtung und Inbetriebnahme aller 
Ladeeinrichtungen soll bis zum 31.12.2030 erfolgt sein. Davon sollen 40% der Ladesäulen bis 
zum 31.12.2027 errichtet und in Betrieb genommen sein. Weitere 40% der Ladesäulen sollen 
bis zum 31.12.2028 errichtet und in Betrieb genommen sein. Der Konzessionsnehmer 
verpflichtet sich, den Betrieb der Ladeeinrichtungen für den Zeitraum von Auftragsvergabe bis 
zum 31.12.2038 nach Maßgabe dieser Leistungsbeschreibung sicherzustellen. Die 
Ladeeinrichtungen sind als freistehende Ladesäulen zu errichten. Die Ladesäule muss über 
zwei Ladepunkte verfügen. Nur In Ausnahmefällen, wegen Platzmangel, kann nach 
Absprache ein Ladepunkt ausreichend sein. Alternativ darf der Auftragnehmer in Abstimmung 
mit dem Straßenbaulastträger Bordsteinladen herstellen. Gegenstand des Vertrags ist die 
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Errichtung und Inbetriebnahme von 47 Standorten, davon: 8 Standorte mit jeweils 2 
Ladesäulen (4 Ladepunkte), 1 Standort nur mit einem Stellplatz, 38 Standorte mit einer 
Ladesäule mit zwei Ladepunkten/zwei Stellflächen.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71314100 Servicios de electricidad

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 144 Meses

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Sofern der Bieter nach den Rechtsvorschriften des 
Staates, in dem er niedergelassen ist, in einem Register eintragungspflichtig ist, muss die 
Eintragung in diesem Register vorliegen (in Deutschland: Handelsregister, Handwerksrolle, 
Vereinsregister, Partnerschaftsregister, Mitgliederverzeichnisse der Berufskammern der 
Länder wie bspw. Architektenkammer, Ingenieurkammer Bau). Der vorzulegende Nachweis 
der Registereintragung(en) darf nicht älter als 12 Monate sein.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Bei Beauftragung muss der Bieter über eine 
angemessene Berufs- bzw. eine angemessene Betriebshaftpflichtversicherung verfügen. Das 
umfasst eine Deckungssumme (Mindestanforderung) für Personenschäden von mindestens € 
5.000.000,00 (brutto) und für Sach- und Vermögensschäden von mindestens € 3.000.000,00 
(brutto) jeweils pro Versicherungsfall. Dabei muss die Gesamtleistung für alle 
Versicherungsfälle eines Versicherungsjahres mindestens das dreifache dieser 
Versicherungssummen betragen.

Criterio: Volumen de negocios anual medio específico
Descripción del criterio de selección: Der Bieter muss den durchschnittlichen Netto-
Jahresumsatz für die drei Kalenderjahre 2023, 2024 und 2025 im Bereich des Aufbaus von 
öffentlich zugänglicher Ladeinfrastruktur (Ladesäulen) im Sinne der LSV und deren 
technischen Betrieb angeben. Im Falle von Bietergemeinschaften muss der addierte 
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Jahresumsatz aller Mitglieder der Bietergemeinschaft angegeben werden. Der 
durchschnittliche jährliche Netto-Jahresumsatz muss in allen Jahren mindestens 1.000.000,00 
EUR betragen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Der Bieter muss über geeignete Referenzen verfügen; 
dabei sind drei geeignete Referenzen erforderlich (Mindestanforderung). Geeignet sind 
Referenzprojekte dann, wenn der Bieter bei diesen Projekten zwischen dem 01.01.2023 und 
dem Zeitpunkt der Angebotsabgabe Leistungen erbracht hat, die mit der 
verfahrensgegenständlichen Leistung nach Art und Umfang vergleichbar sind und der 
jeweilige Referenzauftraggeber (im Falle der telefonischen Nachfrage durch den 
Konzessionsgeber) nicht ein Negativurteil zu dem Referenzprojekt abgibt. Die Leistungen in 
den Referenzprojekten sind vergleichbar, wenn der Konzessionsnehmer in dem fraglichen 
Zeitraum den Aufbau und anschließenden Betrieb von mindestens 5 öffentlichen Ladepunkten 
für den gleichen Auftraggeber übernommen hat. Dabei müssen die Ladepunkte über einen 
Zeitraum von mindestens 12 Monaten betrieben worden sein und je Ladepunkt eine 
Ladeleistung von mindestens 11 kW erreicht haben. Bei mindestens einer Referenz muss es 
sich bei mindestens 1 der 5 Ladepunkte um sog. Schnellladepunkte mit einer Leistung von 
jeweils mindestens 150 kW handeln.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Justificación de la no indicación de la ponderación de los criterios de adjudicación: Der Preis 
ist nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen 
aufgeführt

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/a9371985-e29c-4756-bc7d-0d6d32d53201

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/a9371985-e29c-4756-bc7d-0d6d32d53201
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 04/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: no

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a9371985-e29c-4756-bc7d-0d6d32d53201
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a9371985-e29c-4756-bc7d-0d6d32d53201
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a9371985-e29c-4756-bc7d-0d6d32d53201
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a9371985-e29c-4756-bc7d-0d6d32d53201
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5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Niedersachsen 
beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Información sobre los plazos de revisión: Das deutsche Vergaberecht regelt die Frist für die 
Einlegung von Rechtsbehelfen in § 160 Abs. 3 GWB. Dort heißt es: "Der Antrag ist unzulässig, 
soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 
2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt."
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Garbsen
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Garbsen

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadt Garbsen
Número de registro: 13875
Dirección postal: Rathausplatz 1
Localidad: Garbsen
Código postal: 30823
Subdivisión del país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabe@dombert.de
Teléfono: +49 3316204270
Dirección de internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr und Bauen
Número de registro: 15214b2c-3430-4204-b79b-e242a65cc3c3
Dirección postal: Auf der Hude 2
Localidad: Lüneburg
Código postal: 21339
Subdivisión del país (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
País: Alemania

mailto:vergabe@dombert.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de


221390-2026 Page 6/6

Correo electrónico: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Teléfono: +49 4131153306
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: a9371985-e29c-4756-bc7d-0d6d32d53201  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 19
Fecha de envío del anuncio: 30/03/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 221390-2026
Número de la edición del DO S: 63/2026
Fecha de publicación: 31/03/2026

mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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